
■目標
もくひょう

■

第4課　安全1　表示理解

だい4か　あんぜん1　ひょうじりかい

ဘ ေးကင ေးလ ုံခ  ြုံမှု 1 ရုံပ ပ ုံသဘကေတမ ောေးက ုံ နောေးလည သဘ ောဘပေါက ခ င ေး

表示についての説明を理解することができる。

ညွှန ေးဆ ုံ  က မ ောေးနငှ  ပတ သက သည   ရှင ေးလင ေး  က က ုံ နောေးလည န ုံင ရန ။

表示の意味がわからないとき、説明を求めることができる。

ညွှန ေးဆ ုံ  က မ ောေး၏အဓ ပပောယ က ုံ နောေးမလည ပေါက ရှင ေးခပဘပေးရန  ဘတောင ေးဆ ုံန ုံင ရန ။

漢字の読み方を尋ねることができる。

 န ေးဂ  ေးဖတ နည ေးက ုံ ဘမေးခမန ေးန ုံင ရန ။
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安全1　表示理解

ဘ ေးကင ေးလ ုံခ  ြုံမှု 1 ရုံပ ပ ုံသဘကေတမ ောေးက ုံ နောေးလည သဘ ောဘပေါက ခ င ေး

■会話
かいわ

1■

鈴木

アリフ

鈴木

アリフ

鈴木

アリフ

ひや　たばこは　だめですね。

わかりました。

アリフさんと鈴木さんは船内を歩いています。

これを　みて　ください。

はい。

これを　見て　ください。

これは　「かきげんきん」です。

ここで　ひを　つかわないで　ください。

すみません。

もう　いちど　おねがいします。

ここで　ひを　つかわないで　ください。

たばこも　だめですよ。

はい。

これは　「火気厳禁」です。

ここで　火を　使わないで　ください。

すみません。

もう　一度　お願いします。

ここで　火を　使わないで　ください。

たばこも　だめですよ。

火や　たばこは　だめですね。

わかりました。
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安全1　表示理解

ဘ ေးကင ေးလ ုံခ  ြုံမှု 1 ရုံပ ပ ုံသဘကေတမ ောေးက ုံ နောေးလည သဘ ောဘပေါက ခ င ေး

■会話
かいわ

1■

Suzuki

Arif

Suzuki

Arif

Suzuki

Arif မ ေးန   ဘဆေးလ ပ ဘတွေက မရ  ေးဘပေါ  ဘနော ။

နောေးလည ပေါပပ ။

အောရစ ဖ စ နငှ   ဆ ဇ က ေးစ တ ုံ  သည  သဘ ေောထ တွေင  လမ ေးဘလ ောက ဘနကကပေါသည ။

ဒေါက ုံ ကကည  ပေါ။

ဟုံတ က  ။

ဒေါက "火気厳禁" ပေါ။

ဒ ဘနရောမှော မ ေးက ုံ မသ ုံေးပေါန  ။

စ တ မရှ ပေါန  ။

ဘက ေးဇ ေးခပြုံပပ ေး ဘနောက တစ ဘ ေါက ထပ ဘခပောဘပေးလ ုံ  ရမလောေး။

ဒ ဘနရောမှော မ ေးက ုံ မသ ုံေးပေါန  ။

ဘဆေးလ ပ လည ေး မရ  ေး။
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安全1　表示理解

ဘ ေးကင ေးလ ုံခ  ြုံမှု 1 ရုံပ ပ ုံသဘကေတမ ောေးက ုံ နောေးလည သဘ ောဘပေါက ခ င ေး

■会話
かいわ

2■

アリフ

鈴木

アリフ

鈴木

アリフ

どう　いう　いみですか。

ここに　だんさが　あるでしょ？

これは　なんですか。

これは　何ですか。

それは　「あしもとちゅうい」です。

それは　「足元注意」です。

ここに　段差が　あるでしょ？

歩く　とき、注意して　くださいと　いう　意味です。

危ないですね。

アリフさんは鈴木さんと作業場を歩いています。

すみません。

すみません。

あるく　とき、ちゅういして　くださいと　いう　いみです。

あぶないですね。

きを　つけます。

どう　いう　意味ですか。

気を　つけます。
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安全1　表示理解

ဘ ေးကင ေးလ ုံခ  ြုံမှု 1 ရုံပ ပ ုံသဘကေတမ ောေးက ုံ နောေးလည သဘ ောဘပေါက ခ င ေး

■会話
かいわ

2■

Arif

Suzuki

Arif

Suzuki

Arif

လမ ေးဘလ ောက တ  အ ေါမှော သတ ထောေးပေါဆ ုံတ   အဓ ပပောယ ပေါ။

အနတရောယ မ ောေးတယ ဘနော ။

သတ ထောေးပေါမယ ။

အောရစ ဖ စ သည  ဆ ဇ က ေးစ နငှ   လုံပ ငန ေး ွေင ဘနရော၌ လမ ေးဘလ ောက ဘနပေါသည ။

စ တ မရှ ပေါန  ။

ဒေါက  ောခဖစ ပေါသလ ။

အ ဒေါက "足元注意" ပေါ။

 ောအဓ ပပောယ ခဖစ ပေါသလ ။

ဒ ဘနရောမှော အန မ  အခမင  မည တော ရှ တယ မဟုံတ လောေး ?
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安全1　表示理解

ဘ ေးကင ေးလ ုံခ  ြုံမှု 1 ရုံပ ပ ုံသဘကေတမ ောေးက ုံ နောေးလည သဘ ောဘပေါက ခ င ေး

■会話
かいわ

3■

アリフ

鈴木

アリフ

鈴木

アリフ

鈴木

あのう。

あの　かんじは　なんと　よみますか。

あのう。

あの　漢字は　何と　読みますか。

「安全第一」だよ。

あんぜんだ…？

「あんぜんだいいち」。

「あんぜんだいいち」？

「あんぜんだいいち」？

そうそう。

あんぜんが　いちばん　だいじって　ことだよ。

そうそう。

安全が　いちばん　大事って　ことだよ。

「あんぜんだいいち」だよ。

あんぜんだ…？

「あんぜんだいいち」。

アリフさんと鈴木さんは船上にいます。
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安全1　表示理解

ဘ ေးကင ေးလ ုံခ  ြုံမှု 1 ရုံပ ပ ုံသဘကေတမ ောေးက ုံ နောေးလည သဘ ောဘပေါက ခ င ေး

■会話
かいわ

3■

Arif

Suzuki

Arif

Suzuki

Arif

Suzuki

ဟ ုံဘလ။

အောရစ ဖ စ နငှ   ဆ ဇ က ေးစ တ ုံ  သည  သဘ ေောဘပေါ်၌ ရှ ဘနပေါသည ။

ဘ ေးကင ေးလ ုံခ  ြုံမှုက ပထမဦေးစောေးဘပေး အဘရေးကက ေးတယ ဆ ုံတ   အဓ ပပောယ ပေါ။

ဟ ုံေးက  န ေးဂ  ေးက  ယ လ ုံဖတ ရပေါသလ ။

"ဘ ေးကင ေးလ ုံခ  ြုံမှုသည  ပထမဦေးစောေးဘပေးခဖစ " ပေါ။

あんぜんだ…?

"あんぜんだいいち."

"あんぜんだいいち"?

ဟုံတ တယ ။
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安全1　表示理解

ဘ ေးကင ေးလ ုံခ  ြုံမှု 1 ရုံပ ပ ုံသဘကေတမ ောေးက ုံ နောေးလည သဘ ောဘပေါက ခ င ေး

■ことば■

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

29

30

火気厳禁

火

ことば

気をつけます

安全第一

触る

立入禁止

危険

たばこ

だめ

足元注意

段差

注意（する）

危ない

読
よ

み

かきげんきん

ひ

たばこ

だめ

あしもとちゅうい

だんさ

ちゅうい（する）

あぶない

きけん

きをつけます

あんぜんだいいち

さわる

たちいりきんし
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安全1　表示理解

ဘ ေးကင ေးလ ုံခ  ြုံမှု 1 ရုံပ ပ ုံသဘကေတမ ောေးက ုံ နောေးလည သဘ ောဘပေါက ခ င ေး

■ことば■

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

29

30

意味
いみ

မ ေးအသ ုံေးမခပြုံရ

မ ေး

ဘဆေးလ ပ 

မရဘသော

ဘခ ဘထောက နောေးတစ ဝ ုံက  သတ ခပြုံခ င ေး

မဝင ရ

အနတရောယ 

အန မ  အခမင  မည ခ င ေး

သတ ခပြုံရန  (သတ ခပြုံသည )

အနတရောယ မ ောေးဘသော

သတ ထောေးပေါမယ ။

ဘ ေးကင ေးလ ုံခ  ြုံမှုသည  ပထမဦေးစောေးဘပေးခဖစ 

ထ က ုံင သည 
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安全1　表示理解

ဘ ေးကင ေးလ ုံခ  ြုံမှု 1 ရုံပ ပ ုံသဘကေတမ ောေးက ုံ နောေးလည သဘ ောဘပေါက ခ င ေး

■応用
おうよう

練習
れんしゅう

■ ④⑤にあなたが使
つか

う文
ぶん

を書
か

きましょう。

指導員
しどういん

にチェックしてもらいましょう。

★

①

②

③

④

⑤

★

①

②

③

④

⑤

～ないで　ください

ここで　火を　使わないで　ください。

それに　触らないで　ください。

そこに　入らないで　ください。

ここで　ひを　つかわないで　ください。

それに　さわらないで　ください。

そこに　はいらないで　ください。

やらないで　ください。

「立入禁止」は　どう　いう　意味ですか。

「危険」は　どう　いう　意味ですか。

やらないで　ください。

～は　どう　いう　いみですか

どう　いう　意味ですか。

これは　どう　いう　意味ですか。
これは　どう　いう　いみですか。

どう　いう　いみですか。

「たちいりきんし」は　どう　いう　いみですか。

「きけん」は　どう　いう　いみですか。
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安全1　表示理解

ဘ ေးကင ေးလ ုံခ  ြုံမှု 1 ရုံပ ပ ုံသဘကေတမ ောေးက ုံ နောေးလည သဘ ောဘပေါက ခ င ေး

■応用
おうよう

練習
れんしゅう

■
(4)(5) တွေင  သင ဖွေ ွဲ့မည  ဝေါက က ုံ ဘရေးပေါ။

သင တန ေးမ ေးထ မှ စစ ဘဆေးမှု  ယ ပေါ။

★

①

②

③

④

⑤

★

①

②

③

④

⑤

ဒ ဘနရောမှော မ ေးက ုံ မသ ုံေးပေါန  ။

 ောအဓ ပပောယ ခဖစ ပေါသလ ။

～ないで　ください

～は　どう　いう　いみですか

အ ဒေါက ုံ မထ က ုံင ပေါန  ။

အ ဒ ဘနရောက ုံ မဝင ပေါန  ။

မလုံပ ပေါန  ။

ဒေါက  ယ လ ုံအဓ ပပောယ ခဖစ ပေါသလ ။

"立入禁止(たちいりきんし)" က  ယ လ ုံအဓ ပပောယ ခဖစ ပေါသလ ။

"危険（きけん）" က  ယ လ ုံအဓ ပပောယ ခဖစ ပေါသလ ။
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モデル会話
かいわ

を参考
さんこう

にして、会話
かいわ

を書
か

きましょう。

指導員
しどういん

にチェックしてもらいましょう。

နမ နောစကောေးဘခပောပ ုံစ က ုံ က ုံေးကောေးပပ ေး စကောေးဘခပောမ ောေးက ုံ ဘရေးသောေးပေါ။

သင တန ေးမ ေးထ မှ စစ ဘဆေးမှု  ယ ပေါ။

わたしの　かいわ
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